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1 Sender name, address, covntny]
Exp éditeuer {nom, adrasse, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

“This carrlage is subject. notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

Ce Transport est sourmis, nonebstart toute
clause contralre, a [a conventlon relative

Convention on the Contact for the aucontract de transport interpational de
Internatinal Carridge of guods by road marchandisy par route [CMR}
{cMmy .

2 Conslgree (name, address, cauntey)
Destinatalre [nom, adresse, pays}

REVOZ
BELOKRANJSKA CESTA 4
SI-8000 NOVO MESTO

16 Carder (Rame, address, country)
Transporieurs [nom, adresse, pays)

05 H-9751 Veeﬁ
(#&ﬂ Kft, Kassaiu:7
GALAMBOS TRANS 'mﬂ% 94,501_594 (
- 4m:12055141-2-1%

AdoOsZ Te.nR-10ENT0

o

3  Place of dellvery of the goods (place, country}
LUleu prévu pour §a livralson de la marchandise

17 Successive canlers {name, address, country)
‘Transporteuers successifs (nam, adresse, pays)

20.01.2023

Plage { Lieu
NOVO MESTO
Country / P
e Slowenien
4 Plece of receipl of 1he goods Magna PT S.pA.
Ligu et date dala prise en charge de Ja machandise  Via dei Ciclaminl 470026
20012023 Wiadugno
Place / Uev
Modugno (BARI)
Date f Date 18 Camder's reservations and observations

Réserves et observatlons des transporteuns

5 Attached dotuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 290187

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Marques 81 buméras Nombre dus cidis Mode d'emballage hature de b marchundise No, Statislique Polds brut ki Cabage m?
Delivery Reference Cust.P.No Oty UolM No.Boxes HU Description Gross Wt.
4048057 320109565R 80 PC 10 Ctr metallico 6.806,320,
fmballaggio tms
Hambac 8pz
Total Boxes: Total Wt.Kg
5 10 - 6.806.320
Hef to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Graup 19 To be paid by Sender Currency Conslgnes
homvoil  |Memire d'opliquatte Numére UN Group d'smbaltuge A payer par Uexpediteur Monnaly L destinulaire
ho9 Freighl/Pris de transpont
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/solide
Instruction de I'expeditever (fomalites douariéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frls
1 Accussolres
Container No: Varous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolul o payer
14 Reimbursement/Remboussement
15 Olrectlons as to freight payment 20 Speclal agreements
Prescrption affranchissement Conventions particuliéres
|Free 7 Franke I .
Not tree / Aon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BARI) 20.01 -2023 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 , orfle 0
In nore & pér conty dof mitonte S58N613
MAG
% Ciclel .
h'fa’di)ﬂ! j)l'l.hr sender Signature and starfpgl ] Signature and stamp of the consiynes
Rt USSR 4RI ST R Y expiditeuer Slgnature et timbre dé, trpris: Slgnature et timbre du destinatalre
25 Inrnrm.-mm t determiae the tanif remeoval with border crossings
From To km_ Palett recebver / D

Inatalre des paleties
Rumbet o gxchange

Fxchange

Sxcange  #Type
EuroePaNm
Rox pallre
TEICH

26 Carrders contraciar

W [CIWational

Oeitatersl

— Recelver contirmatlon / date / signature Driver co atlo i
27 O, Characte-islic Lovd citedly i1XG / /g " lirmation /date /signature
Car
Traller
Used GenNe

[Jes Cleemr
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